estway, 7-Color LED Light

Model No.60303
DC 4.5V Max. 1.8W IP68 1m  Max.ambient: 45°C Class 2 circuit

WARNING

READ AND FOLLOW ALL INSTRUCTIONS SAVE THESE INSTRUCTIONS

The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches its end of

life the whole luminaire shall be replaced.

Battery Precaution

+ Do not mix old and new batteries.

+ Do not mix the different types of batteries. Do not mix alkaline, standard (Carbon - Zinc), or
rechargeable (Nickel - Cadmium) batteries.

« Ensure batteries are installed correctly with regard to polarity (+ and -).

* Do not short-circuit the battery.

« Never attempt to recharge primary batteries as this may cause leakage, fire, or explosion.

* Rechargeable batteries are to be removed from this product before being charged.

« Never attempt to disassemble or open batteries as this can lead to electrolyte burns.

» Remove batteries from equipment which is not to be used for an extended period of time.

« Exhausted batteries are to be removed from this product.

« Do not dispose of product and its batteries in fire. Check your local regulations for proper
disposal instructions.

« Batteries shall not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the similar.

« Keep batteries out of the reach of children.

* Only use AAA batteries (not included).

DISPOSAL

Waste electrical products should not be disposed of with household waste.

Please recycle where facilities exist. Check with your local authority or
I retailer for recycling advice.



OPERATION

« Install 3 AAA batteries (not included).

« Press the button: Turn on.

- Press again: Change the light show.

« Press and hold for 3 seconds: Turn off.

NOTE: Keep the product completely dry when you change batteries.
The product will last for up to two hours after being turned on.

Then, it will auto power off.

INSTALLATION
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MAINTENANCE
Store in a dry place when not in use.



estwaya Voyant LED 7 couleurs

Modéle n° 60303
CC45V Maxi1,8W IP68 1m  Temp. ambiante maxi: 45°C  Circuit de classe 2

ATTENTION

LISEZ ET RESPECTEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS
La source de lumiére de ce luminaire n’est pas remplagable ; quand la source de lumiére
atteint la fin de sa vie il faut remplacer le luminaire.

Précautions en ce qui concerne les piles

» Ne mélangez pas les piles neuves et usées.

» Ne mélangez pas différents types de piles. Ne mélangez pas les piles standards alcalines
(carbone - zinc) ou rechargeables (nickel - cadmium).

« Vérifiez que les piles sont installées correctement en ce qui concerne la polarité (+ et -).

« Ne court-circuitez pas les piles.

« Ne tentez jamais de recharger les piles non rechargeables car cela peut provoquer des fuites,
un incendie ou une explosion.

« Les piles rechargeables doivent étre 6tées de ce produit avant de les recharger.

« Ne tentez jamais de démonter ou d'ouvrir des piles car cela peut entrainer des brilures
d'électrolyte.

« Otez les piles de I'équipement que vous n'utiliserez pas pendant une période prolongée.

« Les piles usées doivent étre enlevées de ce produit.

* Ne jetez pas le produit et ses piles dans le feu. Consultez les réglementations locales pour
connaitre les instructions correctes d’élimination.

« Les piles ne doivent pas étre soumises a une chaleur excessive, comme celle provenant des
rayons du soleil, d’'un feu ou similaire.

« Gardez les piles hors de portée des enfants.

* N'utilisez que des piles AAA (non fournies).

MISE AU REBUT
Les déchets de produits électriques ne doivent pas étre jetés avec les déchets

ménagers. Veuillez les recycler dans les structures existantes. Contactez les autorités
mmmm |Ocales ou votre revendeur pour des conseils en matiére de recyclage.



FONCTIONNEMENT

« Placez 3 piles AAA (non fournies).

« Appuyez sur le bouton : pour I'allumer.

« Appuyez a nouveau : le spectacle lumineux change.

« Appuyez en maintenant enfoncé pendant 3 secondes : pour I'éteindre.
REMARQUE : gardez le produit bien sec quand vous changez les piles.
Le produit durera pendant deux heures maximum aprés avoir été allumé.
Puis il s'éteindra automatiquement.

INSTALLATION
oV Y
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MAINTENANCE
Rangez le produit dans un endroit sec quand vous ne I'utilisez pas.
/’ ENSENBLE ELEMENTS ELEMENTS
L PLASTIQUES PAPIER — CARTON
PENSEZ REDUISONSLINPACT =
AU TRl I\ ENVIRONNEMENTAL \ O]
DES ENBALLAGES AJETER ARECYCLER

CONSIGNE POUVANT VARIER LOCALEMENT > WWWCONSIGNESDETRLFR
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estway 7-Farben LED-Licht

Model Nr.60303

DC 4.5V Max. 1,8W IP68 1m Max. Umgebungstemperatur: 45°C  Schutzklasse II

ACHTUNG

LESEN UND BEFOLGEN SIE ALLE ANWEISUNGEN UND BEWAHREN SIE DIE ANWEISUNGEN AUF
Die LED kdnnen nicht ersetzt oder ausgetauscht werden; am Ende ihrer Nutzungsdauer muss daher der
gesamte Lichtstreifen ersetzt werden.

VorsichtsmaRnahmen im Umgang mit Batterien

* Mischen Sie nicht alte und neue Batterien.

« Mischen Sie nicht Batterien unterschiedlicher Typen. Mischen Sie niemals normale alkalische Batterien
(Carbon-Zink) mit Akkus (Nickel-Cadmium).

« Achten Sie darauf, dass die Batterien mit der richtigen Polaritat (+ und -) eingesetzt werden.

* SchlieRen Sie die Batterien nicht kurz.

« Versuchen Sie nicht, Batterien wieder aufzuladen, die hierfiir nicht geeignet sind, da dies zum Auslaufen
der Batterie, Feuer oder Explosionen fiihren kénnte.

« Akkus miissen vor dem Aufladen aus dem Produkt entfernt werden.

« Versuchen Sie niemals, Batterien auseinanderzunehmen oder zu 6ffnen, weil dies zu Verbrennungen
fiihren kann.

« Entfernen Sie die Batterien, wenn das Gerét langere Zeit nicht benutzt wird.

* Verbrauchte Batterien miissen aus dem Produkt entfernt werden.

+ Das Produkt oder seine Batterien diirfen nicht verbrannt werden. Informieren Sie sich in der geltenden
Gesetzgebung tber eine ordnungsgeméafe Entsorgung. N

« Die Batterien diirfen keiner starken Hitze durch Sonnenlicht, Feuer oder Ahnlichem ausgesetzt werden.

* Bewahren Sie Batterien auRerhalb der Reichweite von Kindern auf.

« Verwenden Sie ausschlieBlich Batterien vom Typ AAA/ Micro 1,5V (nicht enthalten).

ENTSORGUNG

Elektroaltgerate dirfen nicht tiber den Hausmiill entsorgt werden. Bitte geben Sie das

Produkt zum Recyceln an eine entsprechende Einrichtung. Erkundigen Sie sich dafiir
mmmm bei lhrer ortlichen Behorde oder lhrem Handler.



BETRIEB

« Setzen Sie 3 Batterien vom Typ AAA/ Micro 1,5V (nicht enthalten) ein.
« Driicken Sie den Knopf zum Einschalten.

« Driicken Sie erneut: Andern Sie den Light Show-Modus.

« Driicken Sie die Taste 3 Sekunden lang: Ausschalten.

HINWEIS: Beim Batteriewechsel sollte das Produkt ganz trocken sein.

Nach dem Einschalten kann das Produkt bis zu zwei Stunden verwendet
werden. Dann schaltet es sich automatisch ab.

INSTALLATION
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WARTUNG
Bei Nichtgebrauch an einem trockenen Ort aufbewahren.



estwaya Luce LED a 7 colori

Modello n. 60303

45Vec  Max1,8W P68 1m Max temperatura ambiente: 45°C  Circuito di Classe 2
AVVERTENZA

ATTENERS| SCRUPOLOSAMENTE A TUTTE LE ISTRUZIONI E CONSERVARLE PER FUTURE
CONSULTAZIONI

La fonte luminosa di questo apparecchio non & sostituibile, per cui quando raggiunge il fine vita dovra
essere sostituito I'intero apparecchio.

Precauzioni per I'uso delle batterie

+ Non mescolare batterie vecchie e nuove.

» Non mescolare tipi diversi di batterie. Non mescolare batterie alcaline standard
(zinco-carbone) e batterie ricaricabili (nichel-cadmio).

« Accertarsi che le batterie siano installate rispettando la corretta polarita (+ e —).

« Non cortocircuitare la batteria.

« Non provare MAI a ricaricare le batterie non ricaricabili, altrimenti potrebbero perdere,
incendiarsi o esplodere.

« Prima di caricare le batterie ricaricabili, toglierle dal prodotto.

« Non provare MAI a smontare o aprire le batterie, altrimenti I'elettrolita potrebbe causare
ustioni.

* Quando I'apparecchiatura rimane inutilizzata per lunghi periodi di tempo, togliere le batterie.

« Le batterie scariche devono essere tolte dal prodotto.

« Non smaltire il prodotto e le batterie nel fuoco. Per il corretto smaltimento, attenersi
scrupolosamente alle normative locali.

« Non esporre le batterie a fonti di calore eccessivo, ad esempio fiamme, raggi solari o simili.

« Tenere le batterie fuori dalla portata dei bambini.

« Adoperare solo batterie AAA (non incluse).

SMALTIMENTO
| rifiuti di prodotti elettrici non devono essere smaltiti con i rifiuti domestici. Si prega di

riciclare presso le apposite strutture. Rivolgersi alle autorita locali o al rivenditore per i
mmmm consigli sul riciclaggio.



uso

« Installare 3 batterie AAA (non incluse).

« Premere il pulsante per accendere.

« Premere nuovamente il pulsanteper cambiare le luci.

« Tenere premuto per 3 secondiper spegnere.

NOTA: Prima di sostituire le batterie, lasciare asciugare perfettamente il
prodotto.

Il prodotto ha una durata di 2 ore una volta acceso. Una volta scarico, si
spegne automaticamente

INSTALLAZIONE
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MANUTENZIONE
Quando il prodotto non viene utilizzato, conservarlo in un luogo asciutto.
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estwaya LED-lamp met 7 kleuren

Model Nr.60303

DC 4.5V Max.1,8W IP68 1m  Max.omgevingstemp.: 45°C  Klasse 2 circuit

WAARSCHUWING

LEES EN VOLG ALLE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES DEZE INSTRUCTIES BEWAAR DEZE INSTRUCTIES
De lichtbron van deze armatuur kan niet worden vervangen; als de lichtbron het einde van zijn levensduur
bereikt, moet de hele armatuur worden vervangen.

Voorzorgsmaatregelen voor batterijen

« Oude en nieuwe batterijen niet mengen.

« Verschillende types batterijen niet mengen. Geen alkalinebattarijen (koolstof-zink) met oplaadbare
batterijen (nikkel-cadium) mengen.

« Batterijen installeren met de correcte polariteit (+ en -).

« De batterij niet kortsluiten.

+ Nooit proberen om primaire batterijen te herladen gezien dit lekkage, brand of explosie kan
veroorzaken.

+ Herlaadbare batterijen moeten uit het product verwijderd worden vooraleer ze herladen worden.

+ Nooit proberen om batterijen te demonteren of te openen gezien dit kan resulteren in
brandwonden.

« Verwijder batterijen uit apparaten wanneer deze gedurende een langere periode niet gebruikt
zullen worden.

* Lege batterijen moeten uit het product verwijderd worden.

« Het product en zijn batterijen niet weggooien in vuur. Controleer uw lokale regelgeving voor de
juiste wegwerpinstructies.

« Batterijen niet blootstellen aan een te grote hitte zoals zon, vuur of gelijkaardig.

« Batterijen buiten het bereik van kinderen houden.

+ Alleen AAA-batterijen gebruiken (niet inbegrepen).

WEGGOOIEN

Afgedankte elektrische apparaten mogen niet worden weggegooid bij het huisafval.

Recycle als daar faciliteiten voor bestaan. Vraag advies over recyclen aan uw
f— plaatselijke overheid of aan de winkelier.



WERKING

« Breng 3 AAA-batterijen aan (niet inbegrepen).

« Druk op de knop: inschakelen.

« Druk opnieuw: de lichtshow wijzigen.

« Houd gedurende 3 seconden ingedrukt: uitschakelen.

OPMERKING: Zorg ervoor dat het product helemaal droog blijft wanneer u
de batterijen vervangt.

Het product werkt tot 2 uur lang nadat het is ingeschakeld. Daarna schakelt
het automatisch uit.

INSTALLATIE
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ONDERHOUD
Opbergen op een droge plaats wanneer niet in gebruik.
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estwayg Luz LED de 7 colores

N° de modelo: 60303
45VDC  Méax.1,8WI P68 1m  Temp. ambiente max.: 45°C  Circuito clase 2

ADVERTENCIA

LEAY SIGA TODAS LAS INSTRUCCIONES. CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES

La fuente de luz de esta banda no puede ser reemplazada. Cuando la fuente de luz llega al
final de su vida (til, debe sustituir todo el producto.

Precauciones con las baterias

+ No mezcle baterias nuevas y usadas.

+ No mezcle distintos tipos de baterias. No mezcle baterias alcalinas con las estandar (Carbono -
Zinc), ni con las recargables (Niquel - Cadmio).

+ Compruebe que las baterias estén correctamente instaladas, respetando la polaridad (+y -).

* No cortocircuite las baterias.

+ Nunca intente recargar baterias primarias, ya que se podrian provocar fugas, incendio o explosion.

« Las baterias recargables se deben retirar del producto para cargarlas.

+ Nunca intente desmontar ni abrir baterias, ya que se podrian provocar quemaduras con electrolito.

« Retire las baterias de los equipos que no se utilicen, para prolongar su duracion.

« Las baterias agotadas se deben retirar de este producto.

+ No elimine el producto ni sus baterias por incineracion. Consulte las normas para la correcta
eliminacion vigentes en su pais.

« Las baterias no se deben exponer a calor excesivo como los rayos del sol, el fuego, etc.

« Conserve las baterias fuera del alcance de los nifios.

« Utilice inicamente pilas AAA (no incluidas).

ELIMINACION

Los productos eléctricos no deben desecharse con la basura doméstica. Recicle en

las instalaciones correspondientes. Consulte con las autoridades locales o su
mmmm distribuidor para obtener consejos de reciclaje.



FUNCIONAMIENTO

« Instale 3 pilas AAA (no incluidas).

« Pulse el botén: encender.

« Pulse nuevamente: cambiar la visualizacién de la luz.

« Pulse y mantenga pulsado durante 3 segundos: apagar.

NOTA: Mantenga el producto completamente seco durante el cambio de
las pilas.

El producto tiene una autonomia de hasta dos horas desde que se

enciende. Luego, se apaga automaticamente.

INSTALACION

oV A
& <

MANTENIMIENTO
Cuando no esté en uso, almacene en un lugar seco.
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estway, 7-Farvet LED-lys

Modelnr. 60303
DC 4.5V Maks. 1,8W IP68 1m Maks omgivelsestemp.: 45°C klasse 2 kreds

ADVARSEL

LAS OG FOLG ALLE SIKKERHEDSANVISNINGER GEM DISSE ANVISNINGER
Lyskilden pa denne lysenhed kan ikke udskiftes. Nar lyskildens levetid er udlgbet, skal hele
lysenheden udskiftes.

Forholdsregler med batterier

« Bland ikke gamle og nye batterier.

« Bland ikke forskellige typer batterier Sammenbland ikke alkaliske standard (kul-zink) eller
genopladelige (nikkel-kadmium)-batterier.

« Kontroller, at batterierne isaettes,sa polerne vender rigtigt (+ og -).

« Batteriet ma ikke kortsluttes.

« Forsgg aldrig at genoplade primaere batterier, da det kan forarsage laekager, brand eller
eksplosionsfare.

« Genopladelige batterier skal fiernes fra dette produkt, fer opladning.

« Forseg aldrig at adskille eller abne batterier, da dette kan medfere forbraendinger fra
elektrolytten.

« Fjern batterierne fra udstyr, der ikke skal bruges i lsengere tid.

« Brugte batterier skal fiernes fra dette produkt.

« Bortskaf ikke produktet og dets batterier ved at breende det. Se anvisningerne til bortskaffelse
i den lokale lovgivning.

« Batterierne ma ikke udszettes for hgj varme fra f.eks. sollys, ild eller lignende.

* Hold batterier uden for barns reekkevidde.

« Anvend kun AAA batterier (medfalger ikke).

BORTSKAFFELSE

Produkter med indbygget elektronik mé ikke bortskaffes med husholdningsaffaldet. De

skal indleveres til en genbrugsstation, hvor det er muligt. Anvisninger for genbrug kan
mmmm fas hos de lokale myndigheder eller forhandleren.



BETJENING

« Isaet 3 AAA batterier (medfelger ikke)

« Tryk pa knappen: Teend.

« Tryk igen: Skift lysshow.

« Tryk pa knappen og hold den nede i 3 sekunder: Sluk.

Bemeerk: Hold produktet helt tort ved udskiftning af batterier.

Produktet varer i op il to timer, efter at det er teendt. Derefter slukkes det

automatisk.

INSTALLATION

oV o
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VEDLIGEHOLDELSE
Opbevares tert, nar ikke i brug.



estwayg Luz LED de 7 cores

Modelo N°:60303
CC45V Max.1,8W IP68 1m  Max. ambiente: 45°C  Circuito de Classe 2

AVISOS

LEIA E SIGA TODAS AS INSTRUGOES GUARDE ESTAS INSTRUGOES

A fonte de luz desta luminaria ndo é substituivel; quando a fonte de luz atingir o seu fim de
vida, toda a luminéria deve ser substituida.

Precaugdes com as Baterias

+ Nao misture baterias velhas com baterias novas.

+ Nao misture baterias de tipos diferentes. Nao misture baterias alcalinas, baterias padrao (Carbono -
Zinco), ou baterias recarregaveis (Niquel - Cadmio).

« Assegure-se que as baterias estao instaladas corretamente no que diz respeito a polaridade (+ e -).

+ Nao provoque um curto circuito na bateria.

+ Nunca tente recarregar baterias primérias, pois isso pode causar vazamento, incéndio ou exploséo.

+ As baterias recarregaveis devem ser removidas deste produto antes de serem carregadas.

+ Nunca tente desmontar ou abrir baterias, pois isto pode levar a queimaduras pelo eletrolito.

+ Remova as baterias de equipamentos que n&o irdo ser utilizados por um longo periodo de tempo.

+As baterias gastas devem ser removidas deste produto.

+ N&o elimine o produto e as suas baterias através do fogo. Verifique os regulamentos locais para
obter instrugées de eliminagéo adequada.

« As baterias ndo devem ser expostas a calor excessivo como a luz solar, fogo ou similares.

+ Mantenha as baterias fora do alcance das criangas.

« Utilize apenas pilhas AAA (nao incluidas).

ELIMINAGAO

Os residuos de produtos elétricos ndo devem ser eliminados com o lixo doméstico.

Envie-os para reciclagem em instalagées apropriadas. Consulte as autoridades locais
mmmm ©u o revendedor para obter informagoes sobre a reciclagem.



FUNCIONAMENTO

« Instale 3 pilhas AAA (nao incluidas).

« Prima o botgo: Ligar.

« Prima novamente: Mudar a apresentacéo da luz.

« Prima e mantenha durante 3 segundos: Desligar.

NOTA: Mantenha o produto completamente seco quando trocar as pilhas.
O produto dura até duas horas apds ter sido ligado. Depois desliga-se

automaticamente.

INSTALAGAO

@K@S ) 0"
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MANUTENGAO
Armazenar em local seco quando nao estiver em utilizagéo.
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estway) AYXNIA LED 7 XPQMATQN

MONTEAO AP.60303
DC45V  MET.1,8W IP68 1m  MEr OEPM.MEPIBAAMONTOZ: 45°C  KYKAQMA KATHIOPIAY 2

MPOEIAOMOIHZH

AIABAZTE KAI AKOAOYOHETE OAEZ TIZ OAHFIEZ, ®YAAZTE AYTEZ TIZ OAHTIEX

‘OTAN H MHIH ®QTOZ ®TAZEI £TO TEAOZ THX ZQHX THZ, ©A NPEMEI NA ANTIKATAZTAGEI
OAOKAHPO TO ®QTIZTIKO.

NPOOYAAZEIZ A TIZ MNATAPIEZ

* MH XPHZIMOMOIEITE MAZI MAAIES KAI KAINOYPTIES MMATAPIES.

* MH XPHZIMOMOIEITE MAZI MMATAPIES AIAGOPETIKON TYMQN. MHN ANAMITNYETE AAKAAIKES, ZTANTAP
(ANGPAKA-WEYAAPTYPOY) H ENTANAGOPTIZOMENEZ (NIKEAIOY-KAAMIOY) MIATAPIE.

+ BEBAIQOEITE OTI Ol MMATAPIEZ TOMOGETOYNTAI ZQXTA ZE IXEXH ME THN MOAIKOTHTA (+ KAI -).

* MHN BPAXYKYKAQNETE THN MMATAPIA.

+ NOTE MHN ENIXEIPHZETE NA EMANA®OPTIZETE AMAES MMATAPIES AIOTI AYTO MMOPEI NA MPOKAAESE!
AIAPPOH, ®QTIA'H EKPHZH.

« Ol EMANA®OPTIZOMENEZ MMATAPIEZ MPETEI NA AGAIPEGOYN AMO AYTO TO MPOION MPIN ®OPTIZTOYN,
+MOTE MHN EMIXEIPHZETE NAAMOZYNAPMOAOTHZETE H NAANOIZETE MMATAPIEZ AIOTI AYTO MMOPEI NA
MPOKAAEZEI ETKAYMATA ANO HAEKTPOAYTH.

+ AQAIPEZTE TIZ MMATAPIEZ AMO TON EZOMAIZMO EAN AEN MPOKEITAI NA XPHZIMOTMOIHOEI 1A MAPATETAMENO
XPONIKO AIASTHMA.

+ Ol EEANTAHMENES MNATAPIE. MPEMEI NA AGAIPOYNTAI AMO AYTO TO MPOION.

* MHN AMOPPINTETE TO MPOION KAI TIZ MMATAPIES £E ®QTIA. EAEF=TE TOYZ TOMIKOYZ KANONIZMOYZ A
OAHFIES $QSTHE AMOPPIWHE.

+ Ol MNATAPIEZ AEN MPETEI NA EKTIOENTAI ZE YNEPBOAIKH ©EPMOTHTA OMQE HAIAKH AKTINOBOAIA, ®QTIA'H
MAPOMOIO.

+ KPATHETE TIZ MMATAPIES MAKPIA AMO MAIAIA.

+ XPHZIMOTMOIHZTE MONO MMATAPIES AAA (AEN MEPIAAMBANONTAI).

AMOPPIYH

TAAMOBAHTA TON HAEKTPIKQN MPOIONTQN AEN MPEMEI NAAMOPPINTONTAI MAZI ME TA OIKIAKA
ATMOPPIMATA. MAPAKAAOYME ANAKYKAQETE OMOY YMAPXOYN Ol ZXETIKEE ETKATAZTAZEIS.
EMIKOINQNHZTE ME TIZ APMOAIEZ TOMIKEZ APXEZ 'H TON MOAHTH ZAZ A OAHTIEZ KAI
ZYMBOYAEZ ANAKYKAQZHE.



ZYNTHPHZH

- TOMOG®ETHETE 3 MMATAPIEZ AAA (AEN MEPIAAMBANONTAI).

+ MIEZTE TO NAHKTPO: ENEPIOMOIHZH.

« NIEZTE ZANA: AMAZTE TO MPOTPAMMA ®QTIZTIKON EDE.

« MIEZTE KAI KPATHZTE NATHMENO I'lA 3 AEYTEPOAENTA:
AMENEPTOMOIHZH.

IHMEIQZH: AIATHPEITE TO NMPOION ENTEAQE STEFNO OTAN AAAAZETE TIZ
MMATAPIES.

TO MNPOION GA AIAPKEZEI EQE KAI AYO QPEZ AMO TH ETIFMH THE
ENEPFOMOIHZHE. EN LYNEXEIA, ©A AMENEPTOMOIHOEI AYTOMATQS.

AEITOYPTIA

o% A
& )

ZYNTHPHZIH
ATMOGHKEYZTE ZE =HPO MEPOZX OTAN AEN XPHZIMOMOIEITAI.
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eStwayE 7-uBeTHas cBeToAnoaHas noacBeTKa
Mogenb Ne 60303

45Bnoct. Toka Makc. 1,8 BT IP68 1M Makc. Temnep. okpyx. cpebl: 45°C  OnexTpudeckas Lienb knacca 2

BHUMAHUE

MPOYUTANTE U COBJTIONAWNTE BCE MHCTPYKLIMW. COXPAHUTE 3TU UHCTPYKLIUW.
VICTOUHMKN CBETa 3TOT0 CBETOAMOAHONO LIHYPa HE MOANEXaT 3aMEeHE; NpU BLIXOAE WX 13
CTPOSI CreflyeT 3aMeHNTb BECh CBETOAMOAHBINA LUHYP.

Mpaeuna obpalyenns ¢ Garapeitkamu
*He iTe B 7 HOBbI€ 1 CTapble Gartapeiiku.
*He iTe B 7 paaHblx TMNoB. He BCTaBnsiiTe B yCTPOIACTBO
Ie (yr VKA 1 aKKyMYNSITOpHbIE
(waenb Kanwesb\e) snememb\ nUTaHS.
C y4eTom o (+mn-).
. HMKOI’[JB He 3amblkaiiTe GaTapelikin HakopoTKo.
* Hu B koem cnyyae He NbiTaiiTeck 3apsAUTL GaTapeiikin, NOCKOMbKY 3TO MOXET NPUBECTU K UX NPOTeuKe,
BOrOPAHMIO UM B3bIBY.
« IMeper] 3apAAKOI aKKYMYNATOPHLIX ANEMEHTOB MUTaHIS OHY AOMKHb! GbiTb USBNIEYEHs! U3 U3nenus.
+ Hu B Koem cnyyae He WK BCKPBITH 7ikv, MOCKOIbKY 3TO MOXET NPUBECTH K
XVIMUHECKAM OKOraM 1IeKTPOMUATOM.
* BulHumaliTe GaTaperiki 13 060py/j0BaHus, KOTOPOE He NNaHUPYeTCs MCMoNb30BaTh B TEYEHUE ANUTENbHOMO
BpEMEHN.
« PaspsyuBluviecs Garapeiiku Cneayet ussneus u3 uaenvs.

*Hey HI U3aenve, METO/IOM CXMraHysi. O3HaKOMBTECH C MECTHBIMM 3aKOHaM 1
Anst 06! 3KONOrM4Eck CHOI YTUNM3aLMN.
* b WKW HE [LOMKHbI 51 BO3EACTBUIO Yp! PHOrO Tenna, Kak-To COMHEYHBIA CBET, OTOHb U T. .

* XpaHuTe GaTapelikin B HeJOCTYNHOM ANs AETEl MecTe.
* Vicnonbayiite Tonbko GaTapeitkin pasmepa AAA (He BXOAST B KOMMEKT MOCTaBKM).

YTUNU3AUUA

YTUnuanpyembie aneKTpOTEeXHUIECKNE U3NENNs 3anpeLlaeTcs BeiGpackisath ¢
6bITOBEIM Mycopom. OTnpaBkTe U3AENUs Ha NPeanpUATUs Mo nepepaboTke npn
HaNUuMM TakosbIX. [1Ns NOMy4eHst ONONHUTENBHOM MHchopMaLMK o nepepaBoTke
06paTMTECh K MECTHBIM BNACTAM UMM NPOAABLY U3Aenus.



SKCNNYATALUMUA

* HaxmuTe KHOMKy: NOACBETKa BKMKOUNTCS.

ocTaBaTbCsl aBCOMITHO CyXnUM.

 YcraHoBuTe Gatapeiku pasmepa AAA (He BXOASIT B KOMNIEKT NOCTABKM).
* HaxmuTe elue pas: N3MEHNTCA CBETOBOW apheKT.

* HaxmuTe v yaepxusaliTe B TedeHne 3 CekyHA: NOACBETKA BbIKIIOHMTCS.
MPUMEYAHMUE: B npouecce 3ameHbl 6atapeek nagenue AomkHO

W3penvie Gyaet paboTaTb 40 ABYX YAcOB MoCne BKIOYEHUs. 3aTeM OHO

BbIKIIOYUTCS aBTOMATUHECKN.
YCTAHOBKA

o¥
)

0 Wy
)

TEXHUYECKOE OBCINY>XXUBAHUE

Ecnu ceeToAnoaHasi NoACBETKa He MCNOMb3yeTCs, XpaHUTE ee B CyXoM MecTe.
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estway, Sedmibarevné osvétleni LED

Cislo modelu 60303

45V ss Max. 1,8 W IP68 1m  Max. teplota okoli: 45°C Obvod tfidy 2

VAROVANI

CTETE A RESPEKTUJTE VSECHNY POKYNY, TYTO POKYNY SI USCHOVEJTE

Tento zdroj svétla se neda vyménit. Po skonceni Zivotnosti svételného zdroje je nutné vyménit

cely fetéz.

Vystraha tykajici se baterii

* NepouZivejte soucasné staré a nové baterie.

« Nepouzivejte soucasné rlizné typy baterii. NepouZivejte soucasné alkalické, standardni
(uhlik-zinek) nebo a dobijitelné (nikl-kadmium) baterie.

« Zkontrolujte, Ze jsou baterie spravné vloZeny s ohledem na jejich polaritu (+ a -).

« Baterii nezkratujte.

« Nikdy se nepokousejte dobijet primarni baterie, protoZe by mohlo dojit k prisakim, ohni nebo
vybuchu.

« Nabijeci baterie je tfeba pfed nabijenim vyjmout z produktu.

« Nikdy se nepokousejte rozebirat nebo otevirat baterie. Mohli byste se popalit elektrolytem.

« Pokud produkt nebudete pouzivat del$i dobu, vyndejte baterie z produktu.

« Vybité baterie z produktu vyjméte.

* Nevyhazuijte produkt a baterie do ohné. Pokyny pro spravnou likvidaci naleznete ve vasich
mistnich pfedpisech.

« Baterie nesmi byt vystaveny nadmérnému teplu, napf. v disledku slune¢niho zafeni, ohné
apod.

« Uchovavejte mimo dosah déti.

- Pouzivejte pouze baterie typu AAA (nejsou soucasti baleni).

LIKVIDACE

Odpadni elektrické vyrobky se nesmi vyhazovat do komunalniho odpadu. Kde k tomu

existuji pfislusna zafizeni, recyklujte je. Rady ohledné& moznosti recyklace vam
I poskytnou mistni organy nebo prodejce vyrobku.
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POUZIVANi

« Instalujte 3 baterie typu AAA (nejsou soucasti baleni).

« Stisknéte tlacitko: Zapnuti.

« Stisknéte znovu: Zména svételné show.

« Stisknéte a podrzte po dobu 3 sekund: Vypnuti.

POZNAMKA: Pii vyméné baterii se uijistéte, Ze je vyrobek zcela suchy.

Po zapnuti bude produkt fungovat aZ dvé hodiny. Poté se automaticky vypne.

INSTALACE

oV A
& <

UDRZBA
Pokud se nepouziva, ulozte na suchém misté.
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estwaym 7-farget LED-lys

Modell nr.60303

DC 4.5V Maks. 1,8W IP68 1m  Maks. ambient temp.: 45°C Klasse 2 krets

ADVARSEL
LES OG FOLG ALLE INSTRUKSJONENE TA VARE PA INSTRUKSJONENE
Lyskilden til denne armaturen kan ikke skiftes ut; nar lyskilden nar enden av sin funksjonstid
ma hele armaturen skiftes ut.
Forsiktighetsregler for batterier
« Ikke bland gamle og nye batterier.
« Ikke bland ulike typer batterier. Ikke bland alkaliske standard batterier (karbon-sink) med
ladbare (nikkel-kadmium) batterier.
« Pass pa at batteriene blir korrekt montert med tanke pa polaritet (+ og -).
« Ikke kortslutt batteriet.
* Prov aldri & lade opp primaerbatteriene da dette kan fore til lekkasje, brann eller eksplosjon.
« Oppladbare batterier ma fiernes fra dette produktet for de lades opp.
« Prov aldri & demontere eller apne batterier da dette kan fore til elektrolyttbrannsar.
« Ta ut batteriene hvis lasermaleren skal lagres i en lenger periode.
« Utbrukte batterier méa fiernes fra dette produktet.
« Ikke kast produktet eller batteriene pa et bal eller i en peis. Sjekk lokale forskrifter for riktig
avhending.
« Batteriene ma ikke eksponeres for hgy varme som solskinn, bar flamme eller liknende.
* Oppbevar batteriene utenfor barns rekkevidde.
* Bruk kun AAA-batterier (medfalger ikke).
KASSERING
Elektrisk produkt-avfall skal kasseres i husholdningsavfallet. Resirkuler hvis anlegg for
dette eksisterer. Sjekk med de lokale myndighetene dine eller forhandleren din for
B resirkuleringsrad.
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BRUK

« Installer 3 AAA-batterier (medfalger ikke).

« Trykk pa knappen: Sla pa.

« Trykk igjen: Endre lysshowet.

« Trykk og hold i tre sekunder: Sla av.

MERK: Produktet skal holdes helt tert nar du skifter batterier.

Produktet vil vare i opptil to timer etter & ha blitt slatt pa. Deretter vil det sla seg
av.

INSTALLASJON

oV A
& <

VEDLIKEHOLD
Oppbevares pa et tort sted nar det ikke er i bruk.
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estway Lysdiod i 7 olika farger

Modell nr.60303

DC 4.5V Max.1.8W P68 1m Max.omgivningstemp.: 45°C Klass 2 kretst

VARNING

LAS OCH FOLJ ALLA INSTRUKTIONER OCH SPARA DESSA INSTRUKTIONER

Ljuskallan i denna armatur gar inte att byta, nar den nar slutet av sin brinntid maste hela

armaturen erséttas.

Forsiktighetsatgarder for batterier

+ Blanda inte nya och gamla batterier.

« Blanda inte olika typer av batterier. Blanda inte alkalina, standard (Kol - Zink), eller
uppladdningsbara (Nickel - Kadmium) batterier.

« Se till att batterierna installeras korrekt med hénsyn till polariteten (+ och -).

* Kortslut inte batteriet.

+ Forsok aldrig ladda upp primarbatterier eftersom detta kan leda till lackage, brand eller explosion.

+ Uppladdningsbara batterier ska tas ur produkten innan de laddas.

« Forsok aldrig demontera eller oppna batterier eftersom detta kan leda till elektriska brannskador.

« Ta bort batterier fran utrustning som inte ska anvéndas under en langre tid.

« Férbrukade batterier ska tas ut ur produkten.

« Bortskaffa inte produkten och dess batterier genom att branna dem. Kontrollera de lokala
bestdmmelserna for korrekta instruktioner fér bortskaffande.

« Batterierna far inte utsattas for hog varme som t.ex. solsken, eld eller liknande.

« Forvara batterierna utom réckhall for barn.

+Anvénd enbart AAA batterier (ingar ej).

AVFALLSHANTERING
Elektroniska produkter ska inte kastas tillsammans med hushallsavfall. Lamna in till en

atervinningscentral. Kontrollera med din lokala myndighet eller aterforsaljare
N angaende atervinning.
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ANVANDNING

« Installera 3 AAA batterier (ingar ej).

« Tryck pa knappen: Satt pa.

« Tryck igen: Andra pa ljusshowen.

« Tryck och hall kvar i 3 sekunder: Stang av.

OBSERVERA: Se till att produkten ar helt torr nar du byter batterier.

Produkten varar i tva timmar efter att den slagits pa. Darefter, kommer den slas
av automatiskt.

INSTALLATION

oV o
& <

UNDERHALL
Forvaras pa torr plats nar den inte anvands.
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estwayg 7-vérin led-valo

Malli nro: 60303
DC4.5V Maks. 1.8 W IP68 1m  Maks. ympar. [ampo: 45°C  Luokka Il

VAROITUS

LUE JA NOUDATA KAIKKIA NAITA TURVAOHJEITA

n valaisimen valonl&hdettd ei voi vaihtaa. Kun valonldhde on saapunut kayttéikansa

n, koko valaisin on vaihdettava uuteen.

késittelyohjeet

samanaikaisesti vanhoja ja uusia paristoja.

3 samanaikaisesti erityyppisia panstoja Ala kayta samanaikaisesti tavallisia alkaliparistoja
(sinkki-hiili) ja ladattavia paristoja (nikkeli

. Varmlsta ena parlstol laitetaan paikalleen napa\suus huomioiden (+ ja -).

rajahdyksen.

« Ladattavat paristot on poistettava tésta tuotteesta ennen lataamista.

+ Ala koskaan yrita avata tai purkaa paristoja osiin, sillé tama voi johtaa elektrolyyttien aiheuttamaan
palovammaan.

« Poista paristot laitteesta, kun sité ei kdyteta pitkdan aikaan

Tyhiét paristot on poistettava tuotteesta.

« Ald havita tuotetta ja sen paristoja polttamalla. Havité tuote asianmukaisella tavalla tarkistamalla
paikalliset maaraykset.

« Paristoja ei saa altistaa liialliselle kuumuudelle, kuten auri lolle, tulelle tai

« Pida paristot poissa lasten ulottuvilta.

« Kayta vain AAA-paristoja (ei sisally pakkaukseen).

HAVITTAMINEN
Sahkoromua ei tule havittaa kotitalousjatteen mukana. Vie asianmukaisiin kerays- ja

kierratyspisteisiin. Tarkista kierratysohjeet paikallisilta viranomaisilta tai jalleenmyyjalta.
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KAYTTO

+ Asenna 3 kpl AAA-paristoja (ei sisally pakkaukseen).

« Paina painiketta: Kytke paalle.

« Paina uudelleen: Muuta valon kayttaytymista.

« Paina ja pida painettuna kolmen sekunnin ajan: Kytke pois paalta.
HUOMAA: Tuotteen on oltava taysin kuiva paristoja vaihdettaessa.

Tuote pysyy toiminnassa jopa kaksi tuntia, kun se on kytketty paalle. Tamén
jalkeen se kytkeytyy automaattisesti pois paalta.

@K@S Q) W
0 &

KUNNOSSAPITO
Kun tuotetta ei kaytetd, sailyta kuivassa paikassa.
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estwayg 7-farebné LED svetlo

Model €.60303
CC45V Max.1,8W P68 1m Max. tepl. prostredia: 45°C  Obvod 2. triedy

UPOZORNENIA

PRECITAJTE SI VSETKY POKYNY A DODRZUJTE ICH. NAVOD SI ODLOZTE.
Svetelny zdroj tohto osvetlenia sa neda vymenit. Pokial svetlo dosiahne konca Zivotnosti, je
treba osvetlenie nahradit.

Opatrenia pre batérie

+ Nepouzivajte sticasne staré a nové batérie.

+ NemieSajte rozne druhy batérii. NemieSajte alkalické, Standardné (uhlikovo - zinkové) alebo dobijacie
(niklovo - kadmiové) batérie.

« Batérie nainstalujte spravne s ohfadom na polaritu (+ a -).

« Batériu neskratujte.

« Nikdy sa nepokusaijte pouzivat primarne batérie, pretoZe to moZe sposobit netesnosti, poZiar ¢i vybuch.

« Dobijacie batérie je pred dobijanim treba vybrat z tohto vyrobku.

« Batérie sa nikdy nepokusajte demontovat ¢i otvarat. Mohlo by to spdsobit popéleniny eletrolytom.

« Batérie zo zariadenia vyberte, pokial sa nebude dlh$i ¢as pouzivat.

« Vybité batérie je treba z tohoto vyrobku vybrat.

« Produkt ani jeho batérie nevyhadzujte do ohiia. Pokyny pre spravnu likvidaciu najdete v miestnych
pravnych predpisoch.

+ Batérie sa nesmeju vystavovat nadmernému teplo, ako je priame sinecné Ziarenie, poziar alebo
podobne.

« Batérie udrzujte mimo dosah deti.

« Pouzivajte iba batérie typu AAA (nie st sii¢astou balenia).

LIKVIDACIA

Odpadové elektrické zariadenia by sa nemali likvidovat spolu s domovym odpadom. Prosim,

recyklujte tam, kde existuju zariadenia na recyklaciu. Ohlfadom recyklacného poradenstva sa
mmmm obratte na miestny urad alebo svojho predajcu.
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PREVADZKA

« Nainstalujte 3 batérie typu AAA (nie su stcastou balenia).

« Stlacenie tlacidla: Zapnutie.

+ Opakované stlacenie: Zmenit' svetelnt Sou.

« Stlacenie a podrzanie na 3 sekundy: Vypnutie.

POZNAMKA: Pri vymene batérii sa uistite, Ze je vyrobok plne suchy.
Produkt bude svietit po dobu dvoch hodin od momentu jeho zapnutia.

Potom sa automaticky vypne.

INSTALACIA

@K@S ) W
& <

UDRZBA
Pokial sa nepouziva, skladujte ho na suchom mieste.
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estwaya 7-kolorowe swiatto LED

Model nr 60303
CC45V Max.1,8W IP68 1m Maks. temp. $rodowiska: 45°C  Obwdd 2 klasy

OSTRZEZENIE

PRZECZYTAJ | POSTEPUJ ZGODNIE Z WSZYSTKIMI NINIEJSZYMI INSTRUKCJAMI
BEZPIECZENSTWA

Zrédto $wiatta lampy jest niewymienne; gdy zrodio $wiatta osiggnie koniec swego okresu
eksploatacji, nalezy wymienic¢ catg lampe.

Srodki Ostroznosci dotyczace Baterii

+ Nie mieszaj starych i nowych baterii.

+ Nie mieszaj roznych typéw baterii. Nie mieszaj baterii alkalicznych, standardowych (Weglowo -
Cynkowych) lub akumulatoréw (Niklowo - Kadmowych).

+ Upewnij sie, ze baterie sq prawidtowo zainstalowane w odniesieniu do polaryzacji (+ i -).

« Nie dopus¢ do zwarcia biegunéw baterii.

+ Nigdy nie prébuj tadowac baterii galwanicznych, gdyz moze to spowodowac wyciek, pozar lub
eksplozje.

+ Akumulatory musza by¢ wyjete z produktu przed tadowaniem.

+ Nie wolno demontowac ani otwiera¢ baterii, gdyz moze to doprowadzi¢ do oparzenia elektrolitami.

+ Wyjmij baterie z urzadzenia, jesli nie bedzie ono uzywane przez diuzszy okres czasu.

« Wyczerpane baterie nalezy wyjaé z produktu.

« Nie ktadz produktu i jego baterii na ogniu. Sprawdz lokalne przepisy dotyczace prawidtowej utylizacji.

« Baterie nie powinny by¢ wy iane na dziatanie wysokich i, takich jak storice, ogien itp.

+ Przechowuj baterie w miejscu niedostgpnym dla dzieci.

« Uzywaj wytgcznie baterii AAA (brak w zestawie).

UTYLIZACJA

Zuzytych produktéw elektrycznych nie nalezy wyrzucac razem z odpadami domowymi.
Zuzyty product oddaj do miejsca zajmujacego sie recyklingiem. Skontaktuj sie z lokalnymi
wiadzami lub sprzedawca w celu uzyskania porady na temat recyklingu.
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UZYTKOWANIE

* W16z 3 baterie AAA (brak w zestawie).
+ Naci$nij przycisk: Wigcz.

« Ponowne naci$niecie: Zmienia pokaz $wiatet
« Nacis$niecie przycisku i przytrzymanie przez 3 sekundy: Wytacza

UWAGA: Podczas wymiany baterii produkt powinien by¢ catkowicie suchy.
Produkt powinien dziata¢ dwie godziny od wigczenia. Potem sam sig wytaczy.

INSTALACJA

o ¥
)

0 Wy
<

KONSERWACJA

Przechowywa¢ w suchym miejscu podczas nieuzywania.
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estway. 7 szinii LED vilagitas

60303-es modell

45VDC Max.1,8W IP68 1m Max. korny. hém: 45°C 2. osztalyl aramkor

FIGYELMEZTETES

MINDEN UTASITAST OLVASSON EL ES TARTSA BE AZ AZOKBAN

FOGLALTAKAT - ORIZZE MEG EZT AZ UTMUTATOT

A lampa fényforrasa nem cserélhet6 — ha a lampa fényforrasa az élettartama végéhez ér, a

teljes lampat le kell cserélni.

Elévigyazatossag az elemekkel

* Ne hasznaljon egyszerre Uj és régi elemeket.

+ Ne hasznaljon eltérd tipusu elemeket. Ne hasznaljon egyszerre alkali, hagyomanyos (szén-cink)
vagy Ujratoltheté (nikkel-kadmium) elemeket.

« Ugyeljen ra, hogy az elemek megfelelé polaritassal legyenek behelyezve (+ és -)

+ Ne zarja révidre az elemeket.

+ Soha ne probdlja Ujratélteni az eldobhaté elemeket, mivel az szivargast, tlizet vagy robbanast
okozhat.

« Az Ujratélthet6 elemeket feltdltés el6tt el kell tavolitani a termékbdl.

« Soha ne proébalja szétszerelni vagy felnyitni az elemeket, mert az elektrolit maré hatasu folyadék,
ami kémiai égési sériilést okozhat.

* Ha hosszabb ideig nem hasznalja a terméket, tavolitsa el az elemeket a késziilékbal.

* Alemeriilt elemeket el kell tavolitani a termékbdl.

* Ne dobja a terméket vagy az elemeket tiizbe. A megfelel6 artalmatlanitassal kapcsolatban
tanulmanyozza a helyi el6irasokat.

+ Az elemeket nem szabad tulzott hének — pl. napsugarzasnak, tiznek vagy hasonléknak — kitenni.

+ Az elemeket tartsa gyermekektél elzart helyen.

« Csak AAA akkumulatorokat haszndljon (nincs mellékelve).

ARTALMATLANITAS i
Akiselejtezett elektromos termékek nem képezhetik a haztartasi hulladék részét. Eljen
az Ujrahasznositas lehetéségével, ha elérhetéek a megfeleld létesitmények. Az

mmmm Ujrahasznositasra vonatkozo tanacsok tekintetében tajékozodjon az énkormanyzatnal
vagy a forgalmazonal.
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HASZNALAT

« Helyezzen be 3 db AAA akkumulatort (nincs mellékelve).

+ A bekapcsolashoz nyomja meg a gombot.

« A fényjaték megvaltoztatasahoz nyomja meg ujbol a gombot.

« A kikapcsolashoz tartsa a gombot 3 masodpercig lenyomva.
MEGJEGYZES: Az akkumulatorcserét csak a termék teljesen széaraz

allapotaban végezze.
Atermék megkozelitdleg két oraig miikodhet bekapcsolast kovetden. Ezt
kovetden automatikusan kikapcsol.

FELALLITAS

@K@S ) W
& <

KARBANTARTAS
Térolja szaraz helyen, ha nem hasznélja a terméket.
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estwaya 7 krasu LED gaismas ierice

Modelis Nr. 60303

DC 4,5V Maks.1,8W P68 1m  Maks.istabas temp.: 45°C 2. klases jauda

BRIDINAJUMS

IZLASIET UN IEVEROJIET VISAS NORADES; SAGLABAJIET SIS NORADES

Gaismas avots $aja gaismeklT nav nomainams, un, iestajoties gaismas avota darbmaza

beigam, gaismeklis ir janomaina pilniba.

Piesardziba baterijai

» Nekombingjiet vecus un jaunus akumulatorus.

» Nekombingjiet dazadu veidu baterijas. Nekombingjiet sarmu standartus (oglek|a-cinka) vai
uzladéjamas (nikela-kadmija) baterijas.

« Parliecinieties, ka baterijas ir ievietotas pareizi, atbilstosi polaritatei (+ un -).

+ Neveidojiet akumulatora Tssavienojumu.

» Nekad neméginiet atkartoti uzladét parastas baterijas, jo tas var radit nopladi, liesmas vai
eksploziju.

« Uzladéjamie akumulatori janonem no $1 produkta pirms to uzlades.

» Nekad neméginiet izjaukt vai atvért baterijas, jo tas var radit apdegumus.

« Iznemiet baterijas no aprikojuma, kas nav paredzéts ilgstosai lietoSanai.

« Izlietotie akumulatori ir janonem no 3§ produkta.

« Neizmetiet ierici vai ta baterijas ugunt. Noskaidrojiet viet&jos noteikumus par atbilstoSiem
izmes$anas nosacijumiem.

+ Akumulatorus nedrikst tikt pak|aut parmérigam karstumam, pieméram, saules, uguns vai
tamlidzigu faktoru iedarbibai.

* Glabajiet baterijas bérniem nepieejama vieta.

« Izmantojiet tikai AAA baterijas (nav ieklautas).

UTILIZACIJA

Nederigos elektriskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem.

Nododiet tos parstradei, ja tas ir iesp&jams. Lai sanemtu ieteikumus par nodo$anu
I parstradei, sazinieties ar viet&jo atbildigo iestadi vai mazumtirgotaju.
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IZMANTOSANA

« levietojiet 3 AAA baterijas (nav ieklautas).

« Nospiediet pogu: ierice ieslédzas.

- Nospiediet vélreiz: mainiet gaismas paradisanos.

- Nospiediet un turiet 3 sekundes: ierice izslédzas.

PIEZIME: Bateriju nomainas laika rapgjieties, lai ierice btu pilnigi sausa.
Produkts darbosies lidz divam stundam péc ieslégsanas. Tad tas automatiski
izslegsies.

UZSTADISANA

oV A
& <

TEHNISKA APKOPE
Kad tas netiek izmantots, glabajiet sausa vieta.
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estway@, 7 spalvy $viesos diody lemputé

Modelio Nr.60303
DC45V Maks. 1,8W IP68 1m Maks. aplinkos: 45°C  2-os klasés grandiné

ISPEJIMAS
PERSKAITYKITE IR LAIKYKITES VISY INSTRUKCIJY. PASILIKITE SIAS INSTRUKCIJAS ATEICIAI
Sio apsvietimo jrenginio $viesos $altinio pakeisti negalima; Sviesos Saltinio
laikui reikia pakeisti visa ap$vietimo jrenginj.
tsarg! pri é jant baterijas

+ Nemai$ykite seny ir naujy baterijy.

« Nenaudokite skirtingy rasiy baterijy kartu. Nemaidykite $arminiy, standartiniy (anglies-cinko) arba
jkraunamy (nikelio-kadmio) baterijy.

« |sitikinkite, kad baterijos tinkamai jdétos pagal poliskuma (+ ir -).

« Stenkités iSvengti baterijy trumpojo jungimo.

« Niekada nebandykite jkrauti nejkraunamy baterijy, kadangi tai gali sukelti nuotékj, gaisrg ar
sprogima.

« Prie$ jkraunant jkraunamas baterijas, pirmiausia reikia jas i$imti i§ gaminio.

« Niekada nebandykite iSrinkti arba atidaryti baterijy korpuso, kadangi taip galite nusideginti
elektrolitu.

« Nelaikykite baterijy aplinkoje, kuri néra tinkama ilgai laikyti baterijas.

« I3sekusias baterijas reikia iSimti i§ gaminio.

+ Nemeskite produkto arba jo baterijy j ugnj. Pasidomékite vietiniais reglamentais dél iSmetimo
nurodymy.

+ Saugokite baterijas nuo per didelio kars¢io, pavyzdZiui, tiesioginiy saulés spinduliy, ugnies ir pan.

« Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

+ Naudokite tik AAA tipo baterijas (nepridétos).

UTILIZAVIMAS
Elektriniy prietaisy atlieky negalima iSmesti su jprastomis buitinémis atliekomis.

Atiduokite perdirbti, jei yra atitinkamas atlieky perdirbimo punktas. Patarimo dél
mmmm perdirbimo kreipkités j vieting valdzios institucijg ar pardavéja.
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NAUDOJIMASIS

« |dékite 3 AAA tipo baterijas (nepridétos).

« Paspauskite mygtuka: jjungti.

« Vél paspauskite: keisti Sviesy demonstracija.

« 3 sekundes laikykite mygtukg nuspaude: i$jungti.

PASTABA: Keiciant baterijas, produktas turi bati visiskai sausas.

Jjungus gaminj jis veiks iki dviejy valandy. Tada jis automatiskai isijungs.

SURINKIMAS

69.(%‘3 ) W
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PRIEZIURA
Nenaudodami laikykite sausoje vietoje.
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estway 7-barvna LED Iué

Model §t. 60303
DC4,5V Najvec18W IP68 1m Najvisja zunanja temperatura: 45°C ~ tokokrogi za napajanje opreme razreda ll

OPOZORILO

PREBERITE IN UPOSTEVAJTE VSA NAVODILA. NAVODILA SHRANITE.

Svetlobnega vira tega svetila ni mogoce zamenjati; ko svetlobni vir doseze svojo Zivljenjsko

dobo, morate zamenjati celotno svetilo.

Opozorila v zvezi z baterijami

* Ne uporabljajte hkrati starih in novih baterij.

* Ne uporabljajte hkrati razli¢nih vrst baterij. Ne uporabljajte hkrati klasi¢nih alkalnih
(cink-ogljikovih) in akumulatorskih (nikelj-kadmijevih) baterij.

« Baterije pravilno vstavite glede na polariteto (+ in -).

« Ne povzrocite kratkega stika baterij.

« Nikoli ne poskusaijte polniti prvotno vstavljenih baterij, saj lahko to povzroci pus¢anje, pozar ali
eksplozijo.

« Pred polnjenjem vzemite baterije, ki se jih sme polniti, iz izdelka.

« Nikoli ne poskusaijte razstaviti ali odpreti baterij, saj se lahko pri tem opecete z elektrolitom.

+ Iz naprave, ki je dlje Gasa ne boste uporabljali, odstranite baterije.

« Izrabljene baterije je treba vzeti iz izdelka.

« Izdelka in njegovih baterij ne megite v ogenj. Preverite lokalne predpise glede pravilnega
odlaganja.

« Baterij ne izpostavljajte previsoki temperaturi, kakr$no oddajajo sonce, ogenj ali podobni viri.

« Baterije hranite zunaj dosega otrok.

« Uporabite samo baterije AAA (niso priloZene).

ODSTRANITEV IZ UPORABE
Odpadne elektri¢ne izdelke ne smete odvreéi skupaj z gospodinjskimi odpadki.

Prosimo, reciklirajte, kjer je to dovoljeno. Za nasvet o recikliranju se obrnite na vaso
mmmm 'okalno oblast ali prodajalca.

39



DELOVANJE

« Vstavite 3 AAA baterije (niso priloZzene).

« Pritisnite gumb za vklop

« Za spreminjanje barv znova pritisnite gumb

« Za izklop pritisnite gumb in ga zadrZite pritisnjenega 3 sekunde
OPOMBA: Ko menjujete baterije, naj bo izdelek popolnoma suh.

Izdelek deluje lahko neprekinjeno do 2 uh. Nato se bo samodejno izklopil.

VGRADNJA

@K@S ) W
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VZDRZEVANJE
Kadar izdelka ne potrebujete, ga shranite na suhem mestu.
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estway 7-Renkli LED Lamba

Model No.60303

DC 4.5V  Maks. 1.8W  IP68 1m Maks.ortam: 45°C ~ Sinif 2 devre

UYARI

TUM GUVENLIK TALIMATLARINI OKUYUN, ONLARA UYUN VE TALIMATLARI SAKLAYIN

Bu aydinlatma biriminin 1s1k kaynagi sokiliip degistirilemez, 1sik kaynagi kullanim émriiniin sonuna

geldiginde, aydinlatma biriminin tamami yenisi ile degistirilmelidir.

Pil Hakkinda Uyarilar

« Eski ve yeni pilleri birlikte kullanmayin.

« Farkli tirde pilleri birlikte kullanmayin. Alkalin, standart (Karbon - Cinko) veya sarj edilebilir
(Nikel - Kadyum) pilleri birlikte kullanmayin.

« Pillerin kutuplarina (+ ve -) gore dogru olarak yerlestirildiginden emin olun.

« Pilleri kisa devre yapmayin.

« Primer pilleri, sizinti, yangin veya patlamaya neden olabilecegi igin kesinlikle yeniden sarj
etmeye kalkismayin.

« Sarj edilebilir pilleri sarj edeceginiz zaman Uriintin iginden gikarin.

« Elektrolit yaniklarina yol agabilecegi igin kesinlikle pilleri sékmeye ya da agmaya kalkismayin.

* Uzun siire kullaniimayacaksa pilleri ekipmandan gikarin.

« Biten pilleri Grliniin iginden gikarin.

« Uriin ve pillerini atege atmayin. Uygun atim talimatlari icin yerel mevzuatinizi gézden gegirin.

« Piller glines 151§, ates vb. yliksek 1s1 kaynaklarina maruz birakilmamalidir.

« Pilleri gocuklarin erisemeyecegi yerde muhafaza edin.

* Yalniz AAA pil kullanin (Uriinle birlikte verilmez).

ELDEN GIKARMA
Atik elektrikli trinler, evsel atiklarla birlikte atilmamalidir. Litfen tesislerin bulundugu

yerlerde geri doniistimiini saglayin. Geri doniisiim tavsiyesi igin yerel yénetime veya
N saticiniza danigin.
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GALISTIRMA

+ 3 adet AA pil takin (trlnle birlikte veriimez).
« Digmeye basin: Agilir.

« Bir daha basin: Isik gésterisi degisir.

« 3 saniye boyunca basili tutun: Kapanir.

NOT: Pili degistirirken Griinii tamamen kuru tutun.
Uriin agildiktan sonra iki saate kadar galisacaktir. Daha sonra, otomatik olarak

kapanacaktir.

KURULUM
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BAKIM

Kullanilmadigi zamanlarda kuru bir yerde saklayin.
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estwaya Lumina LED cu 7 culori

Model Nr. 60303
DC45V Max.1,8W IP68 1m Temp. ambientald maxima: 45°C  Circuit clasa 2

AVERTISMENT

CITITI $| RESPECTATI TOATE INSTRUCTIUNILE SALVATI ACESTE INSTRUCTIUNI
Sursa de lumina a acestui dispozitiv de iluminare nu se poate inlocui; atunci cand sursa de
lumina ajunge la sfarsitul vietii trebuie inlocuit intregul dispozitiv.

Precautii privind bateriile

+ Nu amestecati baterii vechi cu baterii noi.

*Nu amestecatl tipuri diferite de baterii. Nu amestecati baterii alcaline standard (carbon-zinc)
sau reincarcabile (nichel-cadmiu).

« Asigurati-va ca bateriile sunt instalate corect in ceea ce priveste polaritatea (+ si -).

« Nu scurtcircuitati bateria.

* Nu incercati niciodata sa reincarcati bateriile principale intrucat acest lucru poate determina
scurgeri, incendiu sau explozie.

« Bateriile reincarcabile se vor scoate din acest produs fnainte de incarcare.

« Nu ncercati niciodaté sa dezasamblati sau sa deschideti bateriile intrucat acest lucru poate
duce la arsuri prin electrocutare.

+ Scoateti bateriile din echipamentul care nu este utilizat pentru o perioada lunga de timp.

« Bateriile consumate se vor scoate din acest produs.

* Nu eliminati produsul si bateriile sale in foc. Verificati requlamentele locale pentru instructiuni
de eliminare adecvate.

« Bateriile nu vor fi expuse la caldura excesiva, cum ar fi razele soarelui, incendiu sau
fenomene similare.

* Nu lasati bateriile la indemana copiilor.

+ Ase utiliza numai baterii AAA (nu sunt incluse).

ELIMINARE

Produsele electrice deseuri nu trebuie eliminate impreuna cu deseurile domestice. Va

rugam s reciclati daca exista unitati de reciclare. Verificati cu autoritatea locala sau
mmmm distribuitorul pentru recomandari de reciclare.
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OPERAREA

« Instalati 3 baterii AAA (nu sunt incluse).

« Apasati butonul: Pornire.

« Apasati din nou: Modificati afisajul de lumini.

« Apasati si tineti apasat timp de 3 secunde: Oprire.

NOTA: Pastrati produsul complet uscat atunci cand schimbati bateriile.
Produsul va dura pana la doua ore dupa pornire. Apoi, acesta se va opri

automat.

INSTALARE

oV o
& )

INTRETINERE
Depozitati la loc uscat atunci cand nu o utilizati.
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estwaya 7-uBeTHa cBeTOAMOAHA CBET/INHA

Mogen Ne 60303

DC 4.5V Makc. 1.8W IP68 1m  Makc.nomewienue: 45°  CKnac 2 Bepura

BHUMAHUE

MPOYETETE U CNA3BANTE BCUYKN UHCTPYKLUMW, 3AMA3ETE TE3U UHCTPYKLUMUU
VI3TOYHMKBT Ha CBETNNHA Ha TOBA OCBETUTENHO TANO HE MOAMEXM Ha CMsHa; KoraTo
M3TOYHUKBLT Ha CBETMNHA AOCTUTHE Kpasi Ha CBOSI XMBOT, LISNOTO

0CBETUTENHO TANO TpsibBa Ja Gbae 3amMeHeHo.

Mpeana3Hu Mepku 3a 6atepun

* He u3nonasalite eAHOBPEMEHHO CTapy 1 HOBI GaTepuy.

* He u3nonasalite eHOBPEMEHHO pa3niyHm BUoBe 6atepum. He cMecsaiiTe arnkanHi CTaHaapTH
(Bwrnepoa-LinHk) unu akymynatophm (Huken-Kagmuit) 6atepum.

* YBeperTe ce, Ye batepunTe ca MHCTANMPaHW NPaBUHN OTHOCHO TAXHATa NONSIPHOCT (+ U -).

* He nocragsiiite nof KbCo CbeanHeHne Gatepusita.

* Hukora He ce onuTBaiiTe fa npe3apexsaTe OCHOBHY Gatepuu, Thit KaTo TOBa MOXE Aa Npeav1ssyka
Tey, NoXap WM eKCnoans.

« AkymynatopHuTe 6atepum Tpsibea Aa GbaarT U3BaaeHM OT To3M NPOAYKT, NPeay Aa GbaaT 3apeaeHn.

* Hukora He Ce onwTBaiiTe fa pasrnobssate Uiy oTBapsiTe Gatepuu, Thil kaTo ToBa MOXe fia AoBefe 10
€NeKTPONUTHI N3rapsIHNS.

« V3BapeTe GatepuuTe OT NPOAYKTa, KOITO HSIMA A Ce M3NOM3Ba 3a AbMbI NEPUO/ OT Bpeme.

*+ UTowenuTe Gatepun Tpsbsa fa GbaaT M3BafeHI OT TO3W NPOAYKT.

+ He uaxsbpnsiite npoaykTa u HeroBuTte 6atepum B orbH. KoHcynTupaiite MecTHuTe pasnopeabu 3a
VHCTPYKLVY 33 NPABUITHO U3XBBLPSHE.

« barepunTe He TpsiGBa Aa Ce uanarar Ha CnHa TONNMHa KaTo CITbHYEBA CBETNNHA, OMbH UMM NOAO0GHM.

+ CbxpaHsiBaiiTe 6atepuuTe Ha MecTa, HEAOCTBIHM 3a AeLa.

* Manonasaiite camo AAA 6aTepum (He ca BKIKHEHN).

WU3XBLPIIAHE
OTnapHuTe enekTpuYeckn NpoayKTH He Tpsbea Aa ce U3XBLPNAT ¢ GuToBUTE

oTnaabuyn. Monsi, peumknupaiite, korato ma Takuea nyHkTose. OGbpHeTe ce KbM
EEEm MECTHUTE OpraHu UnM Tbproselia Ha ApeGHO 3a CbBET OTHOCHO PELMKIPaHETO.

45



®YHKUMOHUPAHE

* Mnctanupaiite 3 AAA Gatepun (He ca BKITIOYEHM).

* HatucHete GyToHa: BkntouBaHe.

« HatucHeTe 0THOBO: MpoMsiHa Ha CBETAIMHHOTO NpeacTaBneHne.

« HatucHete 1 3agpbxTe 3a 3 cekyHau: Msknousare.

3ABENEXKA: MopabpxanTe NpogyKTa HaMbIIHO CyX, KOraTo CMeHsiTe
Gatepuute.

IMpoaykTLT MOXe Aia paGoTi B NPOABLIVKEHNE Ha 0 [1Ba Yaca Crief BKIOYBaHe.
Crneq ToBa aBTOMATUYHO LLE Ce U3KIIoHM.

WHCTANUPAHE
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NOAAPBXKKA
CbxpaHsiBaiiTe Ha Cyxo MSCTO, KoraTo He ce ynoTpebsisa.
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estwaya LED svjetlo sa 7 boja

Model br. 60303
DC4,5V Najv. 1,8 WIP68 1m  NajviSa okolna temperatura: 45°C  Razred 2 strujnog kruga

UPOZORENJE

PROCITAJTE, PRIDRZAVAJTE SE | SPREMITE OVE UPUTE

Svjetlosni izvor ove svjetilike ne moze se zamijeniti. Kada izvor svjetlosti dosegne kraj Zivotnog

vijeka, cijela svjetilika treba se zamijeniti.

Sigurnosne mjere za rukovanje baterijama

+ Ne mijeSajte stare i nove baterije.

+ Ne mijesajte razlicite vrste baterija. Ne upotrebljavajte zajedno standardne alkalne (cink-ugljen) i
punjive (nikal-kadmij) baterije.

« Pazite da pravilno postavite baterije pazeci na polaritet (+ i -).

« Ne izazivajte kratki spoj na baterijama.

«+ Nikada ne pokusavaijte napuniti osnovne baterije jer bi punjenje moglo uzrokovati curenje, pozar ili
eksploziju.

+ Uklonite punjive baterije iz uredaja prije nego $to ih stavite na punjenje.

+ Nikada ne pokuSavajte rastaviti ili otvoriti bateme jer mogu nastati opekolme od elektroliticke tekucine.
« Izvadite baterije iz opreme koja se nece up lj

* Uklonite istro$ene baterije iz uredaja.

* Ne izlaZite vatri proizvod ili njegove baterije. Provjerite lokalne pravilnike kako biste procitali upute za
pravilno odlaganje.

« Baterije se ne smiju izloZiti izvorima topline kao $to su Sunceva svjetlost, vatra ili sli¢ni izvori.

« Drzite baterije izvan dohvata djece.

« Upotrebljavajte samo baterije tipa AAA (ne isporucuju se).

ODLAGANJE
Otpadni elektricni proizvodi ne smiju se odlagati zajedno s kuénim otpadom.

Reciklirajte gdje je to dopusteno. Za savjete o recikliranju obratite se lokalnoj vlasti ili
I trgovcu.
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RUKOVANJE

« Postavite samo 3 baterije tipa AAA (ne isporucuju se).

« Pritisnite gumb: Ukljugivanje.

« Pritisnite ponovno: Promjena nacina rada lampice.

« Pritisnite i drzite 3 sekunde: Iskljucivanje.

NAPOMENA: Uredaj mora biti u potpunosti suh tijiekom punjenja baterija.
Proizvod ¢e ostati uklju¢en do dva sata nakon $to se ukljuci. A zatim ¢e se

automatski iskljuciti.

POSTAVLJANJE
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ODRZAVANJE
Drzite na suhom mjestu kada se ne upotrebljava.
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estway, 7-vérviline LED-lamp

Mudel nr 60303

DC45V Max1,8WI P68 1m  Keskkonnatemperatuur: 45°C  Vooluklass 2

HOIATUS

LUGEGE KOIK OHUTUSJUHISED LABI JA HOIDKE NEED ALLES

Valgusti valgusallikas pole asendatav, kui valgusallika té6iga on I16ppenud, tuleb kogu valgusti
asendada.

(o] d patareide

. Arge kasutage samaaegselt vanu ja uusi toiteelemente.

« Arge kasutage samaaegselt eri tiilipi toiteelemente. Arge kasutage (iheskoos leelispatareisid,
tavapatareisid (sisinik-tsink) ja akusid (nikkel-kaadmium).

« Veenduge, et patareid on paigaldatud polaarsust (+ ja -) jargides.

. Arge patareisid lihistage.

+ Arge mingil juhul pliiidke patareisid laadida, sest see véib pdhjustada leket, tulekahju véi
plahvatuse.

« Enne laetava toiteelemendi laadimise alustamist tuleb see seadmelt eemaldada.

« Arge piilidke patareisid lahti vétta véi avada - véite saada elektroliiiidipletuse.

« Kui te seadet pikemat aega ei kasuta, votke patareid valja.

* Tuhjenenud patareld tuleb seadmelt eemaldada.
+ Arge pange seadet ja patareisid utiliseerimiseks tulle. Jérgige kasutuskohas kehtivaid
jaatmekaitluseeskirju.

« Arge jatke toiteelemente kuuma kohta, naiteks paikese katte, leekide lahedusse véi sarnasesse
kohta.

« Hoidke patareisid lastele kattesaamatus kohas.

« Kasutage vaid toiteelemente suurusega AAA (ei ole komplektis).

UTILISEERIMINE
Kasutusest kérvaldatud elektrilisi seadmeid ei tohi kdidelda koos olmepriigiga.

Véimaluse korral tuleb kasutusest kdrvaldatud seadme osad taaskaidelda.
EE Taaskaitlemise voimaluste valjaselgitamiseks pddrduge kohaliku omavalitsuse voi
edasimiilja poole.
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KASUTAMINE

Paigaldage 3 AAA patareid.

Nupuvajutus: toide lilitub sisse.

Nupu uuesti vajutamine: tulede pdlemisreziimi muutmine.

Nupu allhoidmine 3 sekundit: Iilitub valja.

MARKUS: Arge laske patareide vahetamise ajal osadel méarjaks saada.
Lamp pdleb parast sisse lilitamist kuni kaks tundi. Seejérel llitub see

automaatselt valja.

PAIGALDUS
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HOOLDUS
Kui seadet ei kasutata, siis hoidke seda kuivas kohas.
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estwaya 7-bojno LED svetlo

Broj modela 60303

DC4,5V Maks. 1,8W IP68 1m  Maks. temperatura okruzenja: 45°C  Kolo Kategorije 2

UPOZORENJE

PROCITAJTE | PRATITE SVA UPUTSTVA, SACUVAJTE OVA UPUTSTVA

Izvor svetlosti na ovom svetlu se ne moze menjati; kada se izvor svetlosti istrosi i dosegne svoj

kraj, cela svetilika se mora zameniti.

Predrostroznost za bateriju

jte stare i nove baterije.

+ Ne me3ajte razlicite tipove baterija. Ne me3ajte alkalne, standardne (karbon-cink) ili punjive
(nikl-kadmijum) baterije.

«+ Osigurajte da su baterije pravilno postavljene $to se ti¢e polariteta ( +1i -).

+ Ne dovodite baterije do kratkog spoja.

+ Nikad ne pokusavaijte da ponovo napunite primarne baterije, jer to moze da uzrokuje curenje, pozar ili
eksploziju.

+ Punjive baterije se moraju izvaditi iz ovog proizvoda pre punjenja.

+ Nikad ne pokusavaijte da rastavite ili otvorite baterije jer to moZe da dovede do opekotina elektrolitima.
« Izvadite baterije iz opreme koju ne nameravate koristiti u duZzem vremenskom periodu.
« Istrodene baterije se moraju izvaditi iz ovog proizvoda.

+ Nemojte bacati proizvod i njegove baterije u vatru. Za uputstva o pravilnom odlaganju, proverite
lokalne propise.

« Baterije se ne smeju izlagati vrucini kao $to je sunceva svetlost, vatra ili slicno.

« Drzite baterije van dohvata dece.

« Koristite samo AAA baterije (nisu priloZene).

ODLAGANJE

Otpadne elektri¢ne proizvode ne treba odlagati zajedno sa kuénim otpadom. Molimo,

reciklirajte tamo gde je to dozvoljeno. Za savete o recikliranju, obratite se lokalnom
I organu ili prodavcu.
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RUKOVANJE

« Stavite 3 AAA baterije (nisu priloZene).

« Pritisnite dugme: Ukljucite.

« Pritisnite ponovo: Promenite vrstu light show-a.

« Pritisnite i drzite 3 sekunde: Iskljucite.

NAPOMENA: Proizvod mora biti potpuno suv prilikom zamene baterija.
Ovaj proizvod ¢e biti aktiviran dva sata nakon uklju¢ivanja. Zatim ¢e se

automatski iskljuciti.

POSTAVLJANJE
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ODRZAVANJE
Cuvati na suhom mestu kada nije u upotrebi.
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Al rights reserved/Tous droits réservés/Todos los derechos reservados/Alle Rechte vorbehalten/Tutt i diit riservai

®™ Trademarks used in some countries under license to/

Marques @™ utiisées dans certains pays sous la licence de/

Marcas comerciales @™ utiizadas en algunos paises bajo la licencia de/

®™ Die Warenzeichen werden in einigen Landern verwendet unter Lizenz der/

@™ Marchi utiizzati in alcuni paesi concessi in licenza a

Bestway Inflatables & Material Corp., No.3065 Cao An Road, Shanghai, 201812, China.

Manufactured distributed and represented in the European Union by/

Fabriqués, distribués et représentés dans 'Union Européenne p , distribuidoy en'la Unign Europea por/
Hergestellt, vertrieben und in der Union vertreten , distribuito e nel'Unione Europea da
Bestway (Europe) S.r.l, Via Resistenza, 5, 20098 San Giuliano Milanese (Milano), Italy

Distributed in North America by/Distribués en Amérique du Nord par/Distribuido en Norteamérica por

Bestway (USA) Inc., 3411 E. Harbour Drive, Phoenix, Arizona 85034, United States of America

Tel: +86 21 69135588 (For U.S. and Canada)

Distributed in Latin America by/Distribu¢ en Amérique latine par/Distribuido en Latinamérica por/Distribuido na América Latina por
Bestway Central & South America Ltda, Salar Ascotan 1282, Parque Enea, Pudahuel, Santiago, Chile

Distributed in Australia & New Zealand by Bestway Australia Pty Ltd, Unit 2/98-104 Carnarvon St Silverwater, NSW 2128, Australia
Tel: Australia: (+61) 29 0371 388; New Zealand: 0800 142 101

Exported by/Exporté par/Exportado por/Exportiert von/Esportato da

Bestway (Hong Kong) International Ltd./Bestway Enterprise Company Limited

Suite 743, 7/Floor, East Wing, Tsim Sha Tsui Centre, 66 Mody Road, Kowloon, Hong Kong

www.bestwaycorp.com

303021244917



